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גני הגר – روضات هاجر
مذكرة للأهالي: آذار/ איגרת הורים: מרץ 
(2008-2009)
חדשות טרום חובה- أخبار صف الروضة
· משנכנס אדר הרבינו בשמחה... مع بداية شهر آذار نكثر من الفرحة...
התחלנו את חגיגות חג הפורים במסיבת פיג'מות שערכנו בגן. הילדים והצוות הגיעו לגן לבושים בבגדי הלילה, פעילות מצחיקה ומשמחת לקראת חג הפורים. بدأنا باحتفالات عيد المساخر بحفلة البيجامات التي قمنا بها في الروضة. حضر الأولاد والطاقم إلى الروضة  بلباس الليل, فعالية مضحكة وممتعة استعدادا لعيد المساخر. אספנו ממתקים למשלוחי המנות מכל הילדים וארזנו אותם יחד. את פורים ציינו במסיבת תחפושות בגן. גם הגן התחפש והפך לארמון שאירח בתוכו בשמחה את הנסיכות והגיבורים שהגיעו לגן. שמחנו לארח גם את הגן השני ולחגוג את החג יחד. جمعنا حلويات من كل الأولاد في الروضة لتوزيع الحلويات, وغلفناها معاً. برز عيد المساخر من خلال حفلة تنكريه قمنا بها في الروضة. كذلك الروضة تنكرت لقصر من أجل استضافة الأميرات والأبطال الذين حضروا إلى الروضة بفرح وسرور كبيرين. كما وسعدنا أيضاً باستضافة الأولاد من صف البستان وفرحنا كثيراً بالاحتفال معاً بعيد المساخر.
· التعرف على مبدع- היכרות עם יוצר: הכרנו את הסופרת מיריק שניר ואת מיטב יצירותיה בספרים "סבתא לאה", "יצאתי לטייל", "לאיבוד הלך לי זבוב". تعرفنا على الكاتبة ميريك شنير, وقرآنا بعضاً من قصصها للأطفال "جدتي لأه", "خرجت للتجول","ضاعت مني الذبابة".
· ביקור בספריה העירונית – زيارة للمكتبة البلدية: יצאנו לביקור ולפעילות מיוחדת ומעשירה בספרייה העירונית יחד עם גן חובה. במסגרת פעילות זו הכרנו את היוצר נחום גוטמן, סופר וצייר. ביום זה יצרנו ספר המורכב בחלקו מיצירת הילדים ובחלקו מיצירתו של האמן עצמו. לספרייה הגענו באמצעות נסיעה באוטובוס, חוויה מרגשת מאד בפני עצמה... אנו מודים להורים המלווים שהצטרפו (אבא של גיא, אימא של יעל, וסבתא של סוזאן). في الأسبوع الماضي, خرجنا لزيارة المكتبة في بئر السبع, في المكتبة قمنا بفعالية غنية. في إطار هذه الفعالية تعرفنا على المبدع نحوم قوطمان, ككاتب وكمنتج. في ذالك اليوم قمنا بتحضير كتاب المكون بجزء منه من إنتاجات الأولاد وبجزء أخر منه من إنتاجات المبدع نحوم قوطمان نفسه. للمكتبة وصلنا عن طريق السفر في حافلة والتي كانت بحد ذاتها متعة للأولاد... نشكر جميع الأهالي الذين رافقونا في الفعالية ألون- أب جاي, ليئات- أم ياعل, وفاطمة- جدة سوزان).  

· عيد الأم- יום האם: تم الإشارة إلى يوم الأم في الوسط العربي من خلال تقديم الأزهار وبطاقة المعايدة للأمهات. את יום האם בעולם הערבי ציינו בהענקת פרחים לאימהות.
· חג פסח- عيد الفصح: אנו מתכוננים לקראת חג פסח. במסגרת זו נכיר את סיפור החג בשני שלבים: בשלב הראשון נכיר את סיפורו של משה התינוק (משה בתיבה). מטרת הסיפור בשלב הראשון היא יצירת תחושות הזדהות עם משה הילד. בשלב השני נעסוק ביציאת מצריים. משה 

הילד שגדל והפך למנהיג, מעורר תחושות של גבורה (התגברות), מנהיגות, יושר ואומץ לב. עסקנו במושג "עבד"- מי שאין לו רצון חופשי. אנו ממחישים את עבודת הפרך של בני ישראל במצריים באמצעות חפצים כבדים. نحن نقوم بالتحضيرات من أجل عيد الفصح. في هذا الإطار سوف نتعرف على قصة العيد بمرحلتين: في المرحلة الأولى نتعرف على قصة سيدنا موسى الطفل. الهدف من القصة في المرحلة الأولى هو خلق التضامن مع سيدنا موسى الطفل. في المرحلة الثانية سوف نتعلم عن الخروج من مصر. موسى الطفل الذي كبر وتحول إلى قائد, يحيي لدى الأولاد أحساس البطولة والنصر, قيادة, شجاعة, وعدل. تعلمنا عن مصطلح "عبد"- الإنسان الذي ليس لديه حرية الإرادة. نحن نصور للأولاد العمل الشاق الذي قام به بني إسرائيل في مصر بواسطة تجسيد التجربة بأشياء ثقيلة. 
· يوم الأرض- יום האדמה: تحدثنا عن العلاقة بين الإنسان والأرض والمكان بواسطة القصة "حبات الزيتون" للكاتبة نادرة يونس. جسدنا المغزى للأولاد من خلال المسرحية التي عرضتها مريم المعلمة البديلة. שמנו דגש על הקשר שבין האדם לאדמה ולמקום באמצעות הספר "עץ הזיתים" מאת נדירה יונס. את הערך המחשנו בהצגה שערכה בגן מרים גננת הסבב. 

· מעורבות הורים- مشاركة الأهل: בחודש האחרון קיימנו אסיפה לוועד ההורים, במסגרתה נגענו במספר נושאים, ביניהם תכנון מדורת ל"ג בעומר והטיול השנתי. עסקנו גם בנושא ההעשרה ההורית בגן ואנו שמחים על שיתוף הפעולה נושא הפרי. הכנו כדורי שוקולד עם אבא של קדם וקיבלנו אקווריום חדש לגן מאבא של יעל, תודה על היוזמות הברוכות, אנו מזמינים אתכם לפנות אלינו ולתכנן תאריכים ופעילויות נוספות.في الشهر الأخير أجرينا إجتماع للجنة أولياء الأمور, في إطار الاجتماع تطرقنا لعدة مواضيع, من بينها تخطيط للاحتفالات بعيد لاج بعومر والرحلة السنوية. تطرقنا أيضا لموضوع الإثراء العائلي وسعدنا كثيرا بتعاون الأهالي المثمر. قمنا بتحضير طابات الشوكولاته مع أب كدم وحصلنا على بيت للسمك من ليئور- أبو يعل. نشكركم جزيل الشكر, وندعوكم بالتوجه ألينا من اجل تحضير فعاليات وتحديد تاريخ لفعاليات أخرى.

חדשות גן חובה – أخبار صف البستان

· חג הפורים - عيد المساخر: הכרנו את מנהגי החג- התחפשנו, הכנו ושיחקנו ברעשנים, הכנו מסכות ליצנים ומשלוחי מנות, סיפרנו והמחזנו את סיפור מגילת אסתר. במתמטיקה הכרנו את צורת הגליל דרך השיחה על המגילה וצורתה. את נושא החג סיימנו במסיבת פורים חגיגית. בעזרתם של ההורים "חיפשנו" את הגן והפכנו אותו לארמון, הילדים הגיעו לגן מחופשים, הציגו את התחפושות שלהם בתצוגת התחפושות שלנו. שרנו, רקדנו וסיפרנו את סיפור המגילה. באותו היום אכלנו ארוחת בוקר חגיגית. تطرقنا في هذا الموضوع إلى عادات العيد وأهميتها قرآنا أسطورة أستير وقمنا بعرضها ومن خلال عرضها قاموا الأولاد بتمثيلها ومعايشة هذه الأسطورة إما من خلال الأعمال الإنتاجية, قاموا الأولاد بتحضير الخراخيش والأقنعة وشخصيات مختلفة من المهرجين, ذكرنا وحضرنا أيضاً مهمة بعث الوجبات كعادة من عادات العيد المهمة. اختتمنا الموضوع بتحضير حفل خاص للأولاد داخل البستان وقد قمنا بتنكير البستان لقصر بمساعدة بعض الأهالي, حضروا الأولاد متنكرين, ومن خلال الحفل قاموا الأولاد بعرض الزي التنكري, غنينا ورقصنا, وللتلخيص قمنا بقراءة الأسطورة, وتحضير وجبة فطور احتفالية مع بعض.
· المولد النبوي الشريف: في هذا الشهر صادفنا ذكرى المولد النبوي الشريف سيدنا محمد صلى الله عليه وسلم لدى المسلمين ومن خلال هذه الذكرى تحدثنا عن النبي محمد صلى الله علية وسلم, مولده, حياته, ووظيفته وأهميته للمسلمين وقرآنا قصة حياته التي من خلالها وضحنا بأنه يوجد عدة ديانات ولكل ديانة سماوية يوجد رسول الذي يقود وينشر هذه الديانة. במהלך השבוע עסקנו אף בנושא מולד הנביא מוחמד: דיברנו על הנביא, תפקידו וחשיבותו למוסלמים, על משפחתו וסיפרנו לילדים את סיפור חייו.
· עם חזרתנו מחופשת חג הפורים, התחלנו לשוחח על חג הפסח. סיפרנו לילדים את סיפור יציאת מצרים. הכרנו את ההגדה של פסח, הבחנו בין המילים הגדה ואגדה, ושוחחנו על המשמעות השונה של מושגים אלה. הכרנו את השמות השונים של חג הפסח ומשמעותם. הכרנו את מנהגי החג והילדים שיתפו אותנו בהכנות לחג אשר מתרחשות בבית, ואף שוחחנו על האיסור לאכול חמץ ועל המאכלים המיוחדים אשר אוכלים במהלך החג. שוחחנו על ליל הסדר ועל המנהגים המיוחדים בערב זה, הכרנו את קערת הפסח והילדים שיתפו אותנו בחוויות שלהם מליל הסדר כפי שנחגג בביתם בשנים קודמות. עם בוא האביב ציינו גם נושא זה והבחנו בשינויים אשר חלים בעונה זאת, בטבע ובבית. הכרנו שירי פסח ואביב שונים ויצרנו יצירות הקשורות לנושאים אלה בחומרים שונים.בנושא המתמטיקה שיחקנו משחקי זוג או פרט באגוזים, הכרנו את צורת הפירמידה ואת המושגים קודקוד ובסיס.
عيد الفصح: يحتفل الشعب اليهودي في بداية فصل الربيع بعيد الفصح, الحرية, الربيع. مررنا للأولاد بان هذا العيد له عدة أسماء وما العلاقة بين كل أسم والعيد التي وضعت من خلالها مميزات هذا العيد, لقد قرآنا أيضاً قصة الخروج من مصر ومعرفة قصة عيد الفصح. تطرقنا إلى توضيح معنى رواية وأسطورة والفرق بينهما ذكرنا عادات العيد والأكلات المسموحة في هذه الفترة, نظام الفصح في هذا المساء. لقد ذكروا الأولاد المتعة المميزة التي يتذكرونها في السنوات السابقة. ومن خلال موضوع في الرياضيات لعبنا لعبة العدد الزوجي والفردي عن طريق حبات الجوز, أيضاً قمنا بتعريف وممارسة 

عملية الجمع والطرح أيضاً من خلال اللعب في حبات الجوز, وفي الهندسة علمنا عن شكل الهرم والنقطة المركزية ( مصطلح مركز -أساس).
· يوم الأم في الوسط العربي - יום האם הערבי: من خلال هذه المناسبة وضحنا أهمية الأم תالعلاقة بين الأم وأفراد العائلة. غنينا للأم وحضرنا بطاقة تهنئه مع الأولاد.  ציינו שיש יום אם מיוחד למגזר הערבי ושרנו שירים ליום האם.
· يوم الأرض- 'יום האדמה': تطرقنا إليه بطريقتين:  
الأولى: قرآنا قصة "حبات الزيتون", حللنا ووضحنا المضمون والهدف الذي يرمز إلى أهمية الأرض وعلاقتها مع الإنسان وهذا من خلال العمل بمجموعات صغيره التي أتاحت لكل ولد التعبير عن نفسه والتحدث عن أهمية الأرض له ولكل إنسان وكيف المحافظة عليها. وفي يوم الأرض قامت مريم بعرض مسرحي للقصة للأولاد.  الثانية: فعالية تهدف إلى أهمية وجود الأرض بحيث قمنا بتقسيم الأولاد إلى مجموعتان والساحة أيضا, وطلبنا من كل مجموعة أن تعمل عن طريق المشاركة بتخطيط وبناء مبنى معين. الهدف من الفعالية هي تجسيد العلاقة العميقة بين الإنسان وسكناه وأرضه الذي هو موجود فيها. بعد الفعالية قمنا بالمحادثة والنقاش مع الأولاد عن الاستنتاجات التي توصلوا إليها. המחשנו נושא זה בשתי דרכים: סיפרנו סיפור בערבית על חשיבות האדמה לאדם והקשר בין האדם לאדמה. בתחילה סיפרנו את הסיפור במליאה, לאחר מכן שוחחנו על הסיפור בקבוצות קטנות ולבסוף המחזנו והצגנו את הסיפור, בעזרתה האדיבה של הגננת מרים חממדה. לאחר מכן ערכנו דיון במליאה על הקשר של האדם לאדמה. לאחר הדיון עברנו לפעילות שבה חילקנו את הילדים לשתי קבוצות ושיחקנו בחצר משחק שבו נדרשו הילדים לשתף פעולה בתוך הקבוצות ולבנות מבנה מסוים בשטח מוגדר. מטרת הפעילות הייתה להמחיש את הקשר הרגשי בין האדם למקום שבו הוא נמצא. לאחר הפעילות שוב ערכנו דיון עם הילדים במליאה והילדים שיתפו אותנו במסקנות אשר הסיקו מהפעילות. 
· مجال الرياضيات - נושא המתמטיקה: 
· عملية الطرح حتى عدد 10 - חיסור עד 10

· العدد الزوجي حتى 20- מנייה בזוגות עד 20
· العد شفهي حتى 100 باللغتين - ספרנו עד 100 בעל פה בשתי השפות מבלי להשתמש בספרות. 
· נושא האוריינות: 
· تعلمنا تركيب الكلمات - הרכבת מילים.
· ملائمة كلمات للصوت الأول - התאמת מילים לאות פותחת.
· توضيح حركة السكون ووظيفتها وحركة الفتحة ووظيفتها- התנועה a (פתחה) בערבית. 
· بدأنا في أخر الشهر موضوع السجع عن طريق سماع كلمات معينة ومعرفة الكلمة الشاذة من بينها. 
· הרכבת ביטויים בשתי מילים (לדוגמא- יציאת מצרים)

עוד על הגר.......
הצמחת כיתה א' דו- לשונית 'הגר':
שבוע שעבר פרסמנו את הבשורה כי הקמת בית הספר הגר נרקמת בהצלחה מול רשויות העיר באר-שבע ומשרד החינוך. הדרישות שעמותת הגר הציגה יחד עם רשת יד ביד מצאו דלת פתוחה ואוזן קשובה הן במשרד החינוך והן בראשות העיר אשר מברכים על העשייה החינוכית המשותפת. נרשמו לכיתה א' 25 ילדים (11 ילדים יהודים ו-14 ילדים ערבים), נשארו 3 מקומות להרשמה למשפחות שמעוניינות.
מפגשי הורים: 
בתאריך 24/3 התקיים מפגש שני של ההורים מתוך סדרה של שלושה מפגשים בהנחייתם של: ד"ר אריאלה בארי בן ישי ומר' אחמד חג'אזי. המפגש המשותף של ההורים עסק בקהילה ובבנייתה, המשמעות שלה עבור ההורים ועבור הקמת בית-הספר 'הגר'. המעגל התאפיין ברוח מאוד טובה וחיובית. לכל ההורים שעוד לא התנסו, השתתפו וניצלו את ההזדמנות להכיר ולשוחח עם הורים אחרים, אתם מוזמנים למפגש השלישי והאחרון ב-2/6 למעגל סיכום שנתי. 
ונדליזם בגני הגר- تخريب بساحات روضات هاجر: רצינו להביא לידיעתכם כי במהלך השבועות האחרונים היינו עדים למקרים מצערים מאוד של נזק וניסיונות השחתה של חצרות הגנים. במשך מספר בקרים הגענו לגן ומצאנו שהשתילים היקרים שלנו נעקרו מן האדמה, המשחקים פוזרו ביד גסה והאווירה הייתה קשה. אספנו את השתילים, סידרנו והתאמצנו לתקן את הנזקים. אנו מודים בהזדמנות זו לג'וש, הדוד של שקד וערבה, שעזר לנו רבות בשיקום הנזק בחצר, ומקווים שמקרים כואבים אלה לא יישנו. بودنا إخباركم بأنه في الأسابيع الماضية تعرضنا لبعض الحوادث المحزنة, في محاولة لتخريب الساحة. عدة مرات كنا نصل إلى الروضة في الصباح ونجد النباتات قد قلعت من مكانها وألعابنا رميت ووزعت في الساحة, والجو كله كان كئيباً. جمعنا النباتات, رتبنا وحاولنا تصليح الأضرار وجمع الألعاب. بودنا في هذه المناسبة تقديم جزيل الشكر لجوش, عم شكيد وعرفه, والذي ساعدنا كثيراً في تصليح  الضرر الحاصل في الساحة, نتمنى أن لا نمر ثانيه بأحداث مؤلمة كهذه.  
אנא לשריין את התאריכים האלה:
· סדר פסח בגן وجبة عيد الفصح: נציין ביום שני 6/4/09 ונערוך ארוחת בוקר חגיגית המורכבת מהמאכלים המאפיינים ( מצה, חסה, ביצה). يوم الاثنين 6.4.09 ستكون وجبة فطور احتفالية تضم المأكولات التي يتميز بها عيد الفصح ( مصه, خس, بيض). لاحاجة لإحضار وجبة فطور مع أطفالكم- אין צורך להביא ארוחת בוקר באותו יום.
· גני הגר יוצאים לחופשת פסח- عطلة عيد الفصح: חופשת פסח בגני הגר תתחיל החל מיום שלישי ה-7/4/09 ועד ה-18/4/09, יום שבת. הלימודים יתחדשו בגנים ביום ראשון ה-19/4/09.  نود أن نذكركم أن عطلة عيد الفصح ستبدأ يوم الثلاثاء 09/4/7وحتى 09/4/18. روضات هاجر ستفتتح أبوابها يوم الأحد الموافق 09/4/19. 

· נשמח להורים מתנדבים לליווי הילדים להצגה "מהי מוסיקה" בהיכל התרבות בתאריך 20.4.09, יום שני בשעה 10:30 עד 12:30 כולל זמן נסיעה. אנא לעדכן את הצוות. يسرنا أن ينضم إلينا أهالي متطوعين لمرافقة الأطفال إلى مسرحية "ما هي الموسيقى" في المركز الثقافي بتاريخ 09/4/20, يوم الاثنين بين الساعات 10:30 – 12:30 يضمنه وقت السفر. 
· رحلة سنوية إلى مغارة التوأم - טיול שנתי למערת התאומים יתקיים בתאריך 4.5.09, יום שני בין השעות 8:00- 16:00 כולל זמן נסיעה, הטיול יתקיים בליווי של אחד ההורים עם הילד/ה. פרטים נוספים יימסרו בהמשך. الرحلة ستكون بتاريخ 09/5/4 الموافق يوم الإثنين بين الساعات 8:00-16:00 يتضمنه وقت السفر. الرحلة فقط بمرافقة أحد الوالدين مع الطفل/ة. تفاصيل أضافية ستمرر لاحقا.ً
בברכת חג פסח שמח וחופשה נעימה - نتمنى للجميع عطلة سعيدة
בברכה מכל הצוות – مع تحيات الطاقم
سهى إبراهيم- مديرة روضات هاجر
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